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Ներածական ծեսեր Ritet hyrëse

Խաչի նշան Shenjë e kryqit

Հոր անունով եւ Որդու եւ Սուրբ

Հոգու անունով:

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

Ամեն Aminë

Ողջունում Përshëndetje

Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի

շնորհքը, եւ Աստծո սերը, եւ Սուրբ

Հոգու հաղորդակցությունը Եղեք

բոլորիդ հետ:

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht,

Dhe dashuria e Zotit, dhe

bashkimi i Frymës së Shenjtë

Bëhu me të gjithë ju.

Եվ քո ոգով: Dhe me shpirtin tënd.

Պենտիկ ակտ Veprimtari

Եղբայրներ (եղբայրներ եւ քույրեր),

եկեք ընդունենք մեր մեղքերը, Եվ

այսպես պատրաստվեք մեզ նշելու

սուրբ առեղծվածները:

Vëllezërit (vëllezërit dhe

motrat), le të pranojmë

mëkatet tona, Dhe kështu

përgatitemi për të festuar

misteret e shenjta.

Ես խոստովանում եմ Ամենակարող

Աստծուն Եվ ձեզ, եղբայրներս եւ

քույրերին, որ ես մեծապես մեղք եմ

գործել, Իմ մտքերում եւ իմ

խոսքերով, Այն, ինչ ես արել եմ եւ

այն, ինչին չեմ հասցրել անել, Իմ

մեղքի միջոցով, Իմ մեղքի միջոցով,

իմ ամենահիասքանչ մեղքի

միջոցով. Հետեւաբար ես հարցնում

եմ օրհնված Մարիամի

մշտադալար, Բոլոր հրեշտակները

եւ սրբերը, Եվ դուք, եղբայրներ եւ

քույրեր, աղոթել ինձ համար մեր

Աստծու Տիրոջ համար:

Unë i rrëfej Zotit të

Plotfuqishëm Dhe për ju,

vëllezërit dhe motrat e mia, se

kam mëkatuar shumë, në

mendimet e mia dhe me fjalët

e mia, në atë që kam bërë dhe

në atë që nuk kam arritur të

bëj, Përmes fajit tim, Përmes

fajit tim, Përmes fajit tim më të

rëndë; Prandaj e pyes Mary të

bekuar gjithnjë e virgjër, të

gjithë engjëjt dhe shenjtorët,

Dhe ti, vëllezërit dhe motrat e

mia, Të lutem për mua Zotit,

Perëndisë tonë.

Թող Ամենակարող Աստված

ողորմիր մեզ, Ներիր մեզ մեր

Zoti i Plotfuqishëm le të

mëshirojë për ne, Na fal
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մեղքերը, Եվ մեզ բերեք

հավիտենական կյանք:

mëkatet tona, Dhe na sillni në

jetën e përhershme.

Ամեն Aminë

Կիրի Kyrie

Աստված բարեխիղճ է. Zot, ki mëshirë.

Աստված բարեխիղճ է. Zot, ki mëshirë.

Քրիստոս, ողորմիր: Krisht, ki mëshirë.

Քրիստոս, ողորմիր: Krisht, ki mëshirë.

Աստված բարեխիղճ է. Zot, ki mëshirë.

Աստված բարեխիղճ է. Zot, ki mëshirë.

Գեղջուկ Gloria

Փառք Աստծուն ամենաբարձր

մակարդակում, Եվ երկրի վրա

խաղաղություն բարի կամքի

մարդկանց: Մենք գովաբանում ենք

ձեզ, Մենք օրհնում ենք ձեզ, Մենք

պաշտում ենք ձեզ, Մենք

փառաբանում ենք ձեզ, Մենք

շնորհակալություն ենք հայտնում

ձեր մեծ փառքի համար, Տեր

Աստված, Երկնային թագավոր, Ով

Աստված, Ամենակարող Հայրը: Տեր

Հիսուս Քրիստոս, միայն ծնունդ

որդի, Տեր Աստված, Աստծո Գառ,

Հոր որդի, Դուք խլում եք աշխարհի

մեղքերը, ողորմիր մեզ. Դուք խլում

եք աշխարհի մեղքերը, ստացեք մեր

աղոթքը. Դուք նստած եք Հոր աջ

ձեռքին, ողորմիր մեզ: Քեզ համար

միայն սուրբն եք, դու մենակ ես

Տերը, Դու մենակ ամենաբարձրն է,

Հիսուս Քրիստոս, Սուրբ Հոգով,

Աստծո փառքի մեջ Հորը: Ամեն ինչ

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në

tokë paqe për njerëzit me

vullnet të mirë. Ne ju

lavdërojmë, ju bekojme, ne ju

adhurojmë, ne ju përlëvdojmë,

ne ju falënderojmë për lavdinë

tuaj të madhe, Zot Zot, Mbret

qiellor, O Zot, Atë i

Plotfuqishëm. Zoti Jezus Krisht,

Bir i vetëmlindur, Zot Perëndi,

Qengji i Perëndisë, Biri i Atit, ti

heq mëkatet e botës, ki

mëshirë për ne; ti heq mëkatet

e botës, pranoje lutjen tonë; ju

jeni ulur në të djathtën e Atit, ki

mëshirë për ne. Sepse vetëm ti

je i Shenjti, vetëm ti je Zoti,

vetëm ti je Më i Larti, Jezus

Krishti, me Frymën e Shenjtë,

në lavdinë e Perëndisë Atë.

Amen.

Հավաքել Mbledh

Եկեք աղոթենք: Le të lutemi.

Ամեն ինչ Amen.



Armenian (Հայերեն) Albanian (Shqip)

Պատարագ բառի

պատարագ

Liturgjia e Fjalës

Առաջին ընթերցում Leximi i Parë

Տիրոջ խոսքը: Fjala e Zotit.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Faleminderit Zotit.

Պատասխանող սաղմոս Psalmi Përgjegjësor

Երկրորդ ընթերցում Leximi i Dytë

Տիրոջ խոսքը: Fjala e Zotit.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Faleminderit Zotit.

Ավետարան Ungjill

Տերը ձեզ հետ լինի: Zoti qoftë me ju.

Եվ քո ոգով: Dhe me shpirtin tuaj.

Ընթերցում Սուրբ Ավետելից, ըստ N. Një lexim nga Ungjilli i shenjtë

sipas N.

Փառք ձեզ, ով Տեր Lavdi ty o Zot

Տիրոջ ավետարանը: Ungjilli i Zotit.

Գովաբանեք ձեզ, Տեր Հիսուս

Քրիստոս:

Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht.

Հավատքի մասնագիտություն Profesion i besimit

Ես հավատում եմ մեկ Աստծուն,

Հայր Ամենակարող, Երկնքի եւ

երկրի ստեղծող, բոլոր բաներից

տեսանելի եւ անտեսանելի: Ես

հավատում եմ մեկ Տեր Հիսուս

Քրիստոսին, Աստծո միածին Որդին,

ծնված Հորից առաջ բոլոր տարիքի

առաջ: Աստված Աստծուց, Լույս

լույսից, True շմարիտ Աստված

ճշմարիտ Աստծուց, Հոր հետ

ծնված, չիրականացվող,

չհրապարակված. Նրա միջոցով

ամեն ինչ արվեց: Մեզ համար

տղամարդիկ եւ մեր փրկության

համար նա իջավ երկնքից, Եվ

Սուրբ Հոգով Մարիամ

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit

dhe i tokës, nga të gjitha gjërat

e dukshme dhe të padukshme.

Unë besoj në një Zot Jezu

Krisht, Biri i vetëmlindur i

Perëndisë, lindur nga Ati para

të gjitha shekujve. Zoti nga

Zoti, Drita nga Drita, Zoti i

vërtetë nga Zoti i vërtetë, të

lindura, të pabëra, të

njëtrajtshme me Atin;

nëpërmjet tij u bënë të gjitha

gjërat. Për ne njerëzit dhe për

shpëtimin tonë ai zbriti nga

qielli, dhe me anë të Frymës së
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Աստվածածնի մարմնացն էր, Եվ

դարձավ մարդ: Մեր համար նա

խաչվեց Պոնտացի Պիղատոսի

տակ, Նա մահացավ եւ թաղվեց. եւ

կրկին բարձրացավ երրորդ օրը

Սուրբ գրությունների համաձայն:

Նա վերաճեց դեպի երկինք եւ

նստած է Հոր աջ կողմում: Նա

նորից կգա փառքի մեջ Դատելու

կենդանի եւ մեռելներին Եվ նրա

թագավորությունը վերջ չունի: Ես

հավատում եմ Սուրբ Հոգուն,

Տիրոջը, կյանքի տվողին, Ով է

բխում Հորից եւ Որդուց, ով Հոր եւ

Որդու հետ պաշտվում է եւ

փառավորվում, Ով է խոսել

մարգարեների միջոցով: Ես

հավատում եմ մեկ, սուրբ, կաթոլիկ

եւ առաքելական եկեղեցուն: Ես

խոստովանում եմ մի մկրտություն

մեղքերի ներման համար եւ ես

անհամբերությամբ սպասում եմ

մեռելների հարությանը եւ

աշխարհի կյանքը: Ամեն ինչ

Shenjtë u mishërua nga

Virgjëresha Mari, dhe u bë njeri.

Për hir tonë ai u kryqëzua nën

Ponc Pilatin, ai pësoi vdekjen

dhe u varros, dhe u ngrit

përsëri ditën e tretë në

përputhje me Shkrimet. Ai u

ngjit në qiell dhe është ulur në

të djathtën e Atit. Ai do të vijë

përsëri në lavdi për të gjykuar

të gjallët dhe të vdekurit dhe

mbretëria e tij nuk do të ketë

fund. Unë besoj në Frymën e

Shenjtë, Zotin, dhënësin e

jetës, që buron nga Ati dhe Biri,

i cili me Atin dhe Birin

adhurohet dhe lavdërohet, i cili

ka folur nëpërmjet profetëve.

Unë besoj në një Kishë të

vetme, të shenjtë, katolike dhe

apostolike. Unë rrëfej një

Pagëzim për faljen e mëkateve

dhe pres me padurim ringjalljen

e të vdekurve dhe jetën e botës

që do të vijë. Amen.

Տհաս I matur

Համընդհանուր աղոթք Lutja Universale

Մենք աղոթում ենք Տիրոջը: I lutemi Zotit.

Տեր, լսիր մեր աղոթքը: O Zot, dëgjo lutjen tonë.

Պատարագ

էվուչարիստական

Liturgji e Eukaristisë

Առաջարկ Ofertë

Օրհնյալ լինի Աստծուն հավիտյան: I bekuar qoftë Zoti përjetë.

Աղոթեք, եղբայրներ (եղբայրներ եւ

քույրեր), որ իմ զոհաբերությունն ու

քոնը կարող է ընդունելի լինել

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe

motra), se sakrifica ime dhe e

juaja mund të jetë e
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Աստծո համար, Ամենակարող

հայրը:

pranueshme për Zotin, Ati i

plotfuqishëm.

Թող Տերը ընդունի

զոհաբերությունը ձեր ձեռքին Նրա

անվան գովասանքի եւ փառքի

համար, Մեր բարիքի համար Եվ իր

բոլոր սուրբ եկեղեցու բարիքը:

Zoti e pranoftë sakrificën në

duart tuaja për lavdinë dhe

lavdinë e emrit të tij, për të

mirën tonë dhe të mirën e

gjithë Kishës së tij të shenjtë.

Ամեն ինչ Amen.

Eucharistic աղոթք Lutja Eukaristike

Տերը ձեզ հետ լինի: Zoti qoftë me ju.

Եվ քո ոգով: Dhe me shpirtin tuaj.

Բարձրացրեք ձեր սրտերը: Ngrini lart zemrat tuaja.

Մենք նրանց բարձրացնում ենք

Տիրոջը:

Ne i ngremë ato te Zoti.

Եկեք շնորհակալություն հայտնենք

մեր Աստծուն:

Le të kremtojmë Zotin,

Perëndinë tonë.

Ճիշտ է եւ արդար: Është e drejtë dhe e drejtë.

Սուրբ, սուրբ, սուրբ Տեր Տեր Տեր

Աստված, Երկինքն ու երկիրը լի են

ձեր փառքով: Հոսաննա

ամենաբարձր մակարդակում:

Օրհնյալ է նա, ով գալիս է Տիրոջ

անունով: Հոսաննա ամենաբարձր

մակարդակում:

I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë,

Zoti i ushtrive. Qielli dhe toka

janë plot me lavdinë tuaj.

Hosana në më të lartat. Lum ai

që vjen në emër të Zotit.

Hosana në më të lartat.

Հավատի առեղծվածը: Misteri i besimit.

Մենք հայտարարում ենք ձեր մահը,

ով Տեր, եւ դավանել ձեր

հարությունը մինչեւ նորից գաք:

Կամ: Երբ մենք ուտում ենք այս

հացը եւ խմում այս բաժակը, Մենք

հայտարարում ենք ձեր մահը, ով

Տեր, մինչեւ նորից գաս: Կամ:

Փրկեք մեզ, աշխարհի Փրկչին,

Որովհետեւ ձեր խաչի եւ

հարության միջոցով Դուք մեզ

ազատեցիք անվճար:

Ne shpallim vdekjen tënde, o

Zot, dhe shpalle Ringjalljen

tënde derisa të vini përsëri.

Ose: Kur hamë këtë Bukë dhe

pimë këtë Kupë, ne shpallim

vdekjen tënde, o Zot, derisa të

vini përsëri. Ose: Na shpëto,

Shpëtimtar i botës, sepse me

Kryqin dhe Ringjalljen tënde na

ke liruar.

Ամեն ինչ Amen.
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Հաղորդության ծես Riti i Kungimit

Փրկչի հրամանատարության

ժամանակ եւ ձեւավորվել է

աստվածային ուսմունքի միջոցով,

մենք համարձակվում ենք ասել.

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe

të formuar nga mësimi hyjnor,

ne guxojmë të themi:

Մեր Հայրը, ով դրախտում արվեստ

է, Սուրբ թող լինի քո անունը; Քո

Թագավորությունը գալիս է, Քո

կամքը կկատարվի Երկրի վրա,

ինչպես դա դրախտում է: Տվեք մեզ

այս օրը մեր ամենօրյա հացը, եւ

ներիր մեզ մեր հանցանքները,

քանի որ մենք ներում ենք նրանց,

ովքեր հանցավոր են մեր դեմ. եւ

մեզ տանում է ոչ թե

գայթակղության մեջ, Բայց մեզ

ազատել չարից:

Ati ynë, që je në qiej, u

shenjtëroftë emri yt; të vijë

mbretëria jote, u bëftë vullneti

yt në tokë ashtu siç është në

qiell. Na jep bukën tonë të

përditshme sot, dhe na i fal

fajet tona, siç i falim ata që

mëkatojnë kundër nesh; dhe

mos na çoni në tundim, por na

çliro nga e keqja.

Ազատիր մեզ, Տեր, մենք աղոթում

ենք, ամեն չարիքից, գթասրտորեն

խաղաղություն տալ մեր օրերում,

Դա, ձեր ողորմության օգնությամբ,

Մենք միշտ կարող ենք զերծ մնալ

մեղքից եւ անվտանգ բոլոր

նեղություններից, Երբ մենք

սպասում ենք օրհնված հույսին Եվ

մեր Փրկչի, Հիսուս Քրիստոսի

գալուստը:

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga

çdo e keqe, me dashamirësi

jepi paqe në ditët tona, që me

ndihmën e mëshirës sate, ne

mund të jemi gjithmonë të lirë

nga mëkati dhe të sigurt nga

çdo shqetësim, ndërsa presim

shpresën e bekuar dhe ardhjen

e Shpëtimtarit tonë, Jezu

Krishtit.

Թագավորության համար,

Իշխանությունն ու փառքը քոնն են

այժմ եւ հավիտյանս.

Për mbretërinë, fuqia dhe

lavdia janë tuajat tani dhe

pergjithmone.

Տեր Հիսուս Քրիստոս, Ով ասաց

առաքյալներին. Խաղաղություն, որ

ես թողնում եմ ձեզ, իմ

խաղաղությունը, որը ես տալիս եմ

ձեզ, Նայեք մեր մեղքերի վրա, Բայց

ձեր եկեղեցու հավատքի վրա, եւ

ողորմորեն շնորհավորեք նրա

խաղաղությունն ու միասնությունը

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë,

paqen time po ju jap, mos

shikoni mëkatet tona, por në

besimin e Kishës suaj, dhe me

mirësjellje i jep asaj paqe dhe

unitet në përputhje me

vullnetin tuaj. Që jeton dhe
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ձեր կամքին համապատասխան:

Ովքեր ապրում եւ թագավորում են

հավիտյանս հավիտյանս:

mbretëron në shekuj të

shekujve.

Ամեն ինչ Amen.

Տիրոջ խաղաղությունը միշտ ձեզ

հետ լինի:

Paqja e Zotit qoftë me ju

gjithmonë.

Եվ քո ոգով: Dhe me shpirtin tuaj.

Եկեք միմյանց առաջարկենք

խաղաղության նշանը:

Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit

shenjën e paqes.

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ողորմիր մեզ:

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, ողորմիր մեզ:

Գառան Աստծո, դուք խլում եք

աշխարհի մեղքերը, Դրամաշնորհեք

մեզ խաղաղություն:

Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë për

ne. Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, ki mëshirë për

ne. Qengji i Perëndisë, ti heq

mëkatet e botës, na jep paqe.

Ահա Աստծո Գառը, ահա նրան, ով

խլում է աշխարհի մեղքերը:

Օրհնյալ են նրանք, ովքեր կանչված

են գառան ընթրիքին:

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që

heq mëkatet e botës. Lum ata

që janë thirrur në darkën e

Qengjit.

Տեր, ես արժանի չեմ որ դուք պետք

է մտնեք տանիքի տակ, Բայց միայն

ասեք խոսքը եւ իմ հոգին կբուժվեն:

Zot, nuk jam i denjë se duhet të

hysh nën çatinë time, por thuaj

vetëm fjalën dhe shpirti im do

të shërohet.

Քրիստոսի մարմինը (արյունը): Trupi (Gjaku) i Krishtit.

Ամեն ինչ Amen.

Եկեք աղոթենք: Le të lutemi.

Ամեն ինչ Amen.

Եզրափակիչ ծեսեր Përfundimi i riteve

Օրհնություն Bekimi

Տերը ձեզ հետ լինի: Zoti qoftë me ju.

Եվ քո ոգով: Dhe me shpirtin tuaj.

Միգուցե Ամենակարող Աստված

օրհնի ձեզ, Հայրը եւ Որդին եւ Սուրբ

Հոգին:

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë,

Ati dhe Biri dhe Fryma e

Shenjtë.

Ամեն ինչ Amen.
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Աշխատանքից ազատում Shkarkimi

Դուրս եկեք, զանգվածը

ավարտվում է: Կամ. Գնացեք եւ

հայտարարեք Տիրոջ ավետարանը:

Կամ. Գնացեք խաղաղության մեջ,

փառաբանելով Տիրոջը ձեր

կյանքով: Կամ. Գնացեք

խաղաղության մեջ:

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e

Zotit. Ose: Shkoni në paqe,

duke përlëvduar Zotin me jetën

tuaj. Ose: Shkoni në paqe.

Շնորհակալ եմ Աստծուն: Faleminderit Zotit.
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